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1) A fin  de llevar -a cabo nuestro  trab a jo  colectivo  con el m ayor 
o rden  y eficacia, conviene que, en  e l p róx im o  cu rso  1949-1950, nos 
ciñam os a la recog ida de la T opon im ia y  A n tropon im ia vasca  m e­
dieval ex isten te  en  docum entos an terio res  al siglo XIII, dejando  
p a ra  m ás ta rd e  e l  es tud io  de la docum entación  ab u n d an tís im a  que 
co rresponde a  los siglos X III, XIV y XV.

2) P a ra  com enzar la  lab o r de expurgo conv iene c o n ta r  con v a­
rias  obras que, de m odo m ás o m enos seguro, enum eran  casi todos 
los textos d ip lom áticos y de o tra  índole, re feren tes a  vastas p o r­
ciones del p a ís  y  co rrespond ien tes  a  los sig los V-XII. Son com o 
orien tado res p articu la rm en te  recom endables, desde es te  p u n to  de 
v ista , los tom os I, II  y III  de las “N otic ias h is tó ric as  d e  las tres 
p rov inc ias  V ascongadas...” , de J. A. L lóren te (M adrid, 1806-1808) 
y  los tom os I, II  de la  “ H isto ria  c r ít ic a  de V izcaya y  d e  sus fueros” , 
d e  ir. de B alparda (M adrid-Bilbao, 1924-1933).

3) U na vez h ech o  e l recuen to  y o rdenación  crono lóg ica y  geo­
gráfica  de los tex tos, tan to  de e sc ritu ra s  com o de cron icones, etc., que 
deben ap rovecharse , conviene h ac er la búsqueda d irec tam en te  en  
las colecciones d ip lom áticas pub licadas e n  época con tem poránea, 
de acuerdo con este  o rden  :

a) “C artu lario  de San Millán de la Cogolla” , ed . L uciano  Se­
rran o  (M adrid, 1930).

b )  “ Chiartes de l’église d e  V alpuesta du IX« au XI« s ièc le” , 
ed. B arrau  D ihigo en “Revue His(paniquje” V II (1900) ¡pp. 273-390.

c)  “Le m isel de R ayonne de 1543...” (Pau-París-T oulouse. 1901).
d )  “ Colección d ip lom ática de San Ju an  de la P e ñ a ” , ed. Maga- 

llón  (anejo a la  “R evista de arch ivos, b ib lio tecas y m useos” .
4) P osterio rm en te , s i h ay  tiem po, se com enzará e l an á lis is  de 

los ca rtu lario s navarros , a la luz d e  lo pub licado  p o r  Sandoval, Mo- 
re t, etc.



5) E n lo  que se re fie re  a la “A n tro p o n im ia” h ay  que rev isa r  la  
lis ta  d e  p relados, p resb íte ro s , etc., d e  las d iócesis de C alahorra, 
P am plona , etCi, que ap a rezcan  en  los concilios e  in sc rip c io n es con­
m em orativas en  general.

6) E n  Jas esc ritu ras  se p o n d rán  de re liev e : los topónim os de 
todas clases y los an tropónim os.

7) Las fichas s.e h a rá n  dup licadas y, a se r  posible, trip licadas. 
D e es ta  m anera  ca b rá  c lasificarlas con arreglo  a tres  c r ite r io s :

1) A tendiendo al o rd en  alfabético  m ás sencillo .
2) A tendiendo a  la desinenc ia  de los nom bres.
S) A tendiendo  a  un  o rd en  geográfico.
8) Conviene a d o p ta r  el tam año de los ficheros in te rnacionales. 

E l nom bre  en  cuestión  irá  acom pañado de todas estas in d icac io n es:
1) T ítu lo  del docum ento  en que surge.
2) F ech a  de la exped ic ión .
3) O bra y pág ina donde se halla  tran sc rito .
i )  C ircunstancia  del te rr ito r io , o de la perso n a  poseedora  del 

nom bre.
9) La repe tic ión  de un m ism o nom bre no  h a  de hacernos aho­

r r a r  e l núm ero  de fich as y  re ferenc ias , sino  que, al final, c lasifi­
carem os todos los iguales crono lóg ica y  geográficam ente.

10) C onvendría , a la  p a r , h a c e r  u n  fichero , p o r  tem as, consi­
d e ra n d o  las escritu ras desde los pun tos d e  v ista  sigu ien tes:

1) J u r íd ic o : V entas, donaciones, testam entos, cam bios, etc.
2) S ocia l: Clases sociales, in stituc iones, etc.
3) A d m in is tra tiv o : D ivisiones civ iles y eclesiásticas.
á) E conóm ico : N atu ra leza de los bienes m uebles e inm uebles 

a  que se re f ie ren  las esc ritu ra s .
5) M ateria l: Cultivos, aperos, an im ales de lab ranza , etc.
De esta suerte , pod ríam os a c la ra r  considerab lem en te  Ja h is to ria  

social y  económ ica de l país.
11) Las fichas que resu lta ran  de este  expurgo p o d rían  clasifi­

carse  p o r  m aterias, en  form a d e  d icc io n ario , hac iéndose referenc ias 
sim ples d e  unas a  o tras , p a ra  no re p e tir la s  dem asiado.

12) L a  lab o r de rev isión  de los textos que, una vez hecho  el 
cotejo  en tre  las d iversas tran sc rip c io n e s  que se m anejen  {por ejem­
p lo  de L ló ren te , B a lparda , S errano , re f ir ién d o n o s al caso del “Car­
tu la rio  de San M illán”) , resulten  dudosos, puede efectuarse  al final 
p o r  paleógrafos y lingü istas un idos a n te  los orig inales o an te re ­
p ro d u cc io n es fo tográficas o m icrofo tográficas.

A ntes de llegar a es ta  ta rea  p u ed en  efectuarse  o tras  de ca rác te r 
ya in te rp re ta tiv o .



II

13) R eunido  un núm ero  reg u la r de fichas, p a r te  de los que 
com ponen e l S em inario  em pezará a ab o rd a r  los prob lem as teó ricos 
que p lan tea  e l estudio de la T opon im ia vasca  m edieval, u n id o  al 
de la A n tropon im ia y T opon im ia generales.

14) P a ra  ello, conviene fam ilia rizarse  con algunas obras de ca­
rá c te r  am plio , com o las que siguen :

a) W. Schulze, “Z ur G eschichte lateinisciher E igennam en” (Ber­
lin , 1904, o, m ejor, la segunda ed ic ión ), p a ra  las reglas de com po­
sición de los nom bres personales latinos.

b) A. G renier, “M anuel d’A rchéologie gallo-rom aine”, en  pub li­
cación (A. P ica rd , P a r ís ) , p a ra  relaciones de la T opon im ia con la 
A rqueología.

c)  Los lib ros conocidos de Lognon y D auzat, sobre T opon im ia 
francesa.

d )  A lgunas tesis y m onografías ita lianas de G iandom enico S erra , 
N. Lam boglía y otros, q u e  pueden  ped irse  p o r  m ediación  del “ Is ti­
tu to  di S tudi L ig u ri” (Museo Bicknell, B ord ighera).

15) U na vez reun idos los m ateriales, co n v ien e  an a lizar la  T opo­
n im ia  y A ntroponim ia, fijándose en  los elem entos m ás generalizados 
en los te rr ito r io s  rom ánicos. P o r ejem plo :

I) N om bres de poblado , en que aparezca la p a lab ra  v i l l a +, 
u n  elem ento d ifíc il de c a rac te r iza r  a  p rim e ra  v is ta , o 
u n  antropònim o.

II) Id ., id ., en  que aparezca un e lem en to  oscuro , o un  an tro ­
pònim o + la p a lab ra  villa.

III) Id ., id ., con  la  desinencia) — ANA.
IV) Id ., id ., con  la desinenc ia  — ANO, (— ANU).
V) Id., id., con las desinencias — lA, — 10 (—IU[M]) prece­

dida de otros grupos fonéticos característicos como 
a) —ANIA, —ANIU; —ENIA, —ENIU; —INIA, —INIU 
_O N IA , —ONIU; —UNIA, —UNIU. b) —ALIA, —ALIU 
—ELIA, —ELIU; —ILIA, —ILIU ; —OLIA, —OLIU 
—ULIA, —ULIU; c)  —ATIA, —ATIU; ^ T I A ,  - ^ T I U  
—ITIA, —ITIU; —OTIA, —OTIU; —UTIA, —UTIU 
d )  —ACIA, —ACIU; —ECIA, —ECIU; —l a A ,  —ICIU 
— OCIA, — OCIU; — UCIU, etc. (con m, b y otras conso­
nantes).

VI) N om bres de poblado  con las d esinenc ias , — ONE (M), 
— ON; — IN (—IN U S), —INA.



VII) N^jmbres de poblado  co n  la des inencia , — OS (tipo  acusa­
tivo p lu ra l).

VIII) N om bres de poblado  con  las desinencias, — ICUS (— ICO, 
__IGO) __^ICA y  o tra s  em paren tadas con ella, con  dis­
tin tas  consonantes p reced ién d o la  (— NICUS).

IX) N om bres de pob lado  con  las desinencias, — ACO 
(— ACU (M) —ACA.

X) N om bres de poblado  con las desinencias, —lECO — lECA.
XI) N om bres de poblado  con las desinencias, — IZ, — EZ 

(— IS, — ES).
XII) N om bres de poblado  con  la  desinencia, — OZ.

XIII) N om bres de poblado  con  la des inencia , — AIN.

16) C onvendría  h a c e r  o tras tan tas ca rtas  de d is trib u c ió n  de ta ­
les nom bres en p lanos a esca la 1 : 200.000, sobre pape l tran sp a ren te , 
con objeto de poderlo s su p e rp o n e r y e s tu d ia r  com binados.

17) U na vez clasificadas las des inenc ias  conviene a n a liz a r  el 
p r im e r elem ento de los topónim os en re lación  siem pre con e l m a­
te r ia l an tro p o n ím ico , señalando  tam bién  las desinencias que en  uno  
y o tro  se en cu en tran  con ca rac teres  análogos.

18) E l aná lis is  debe efectuarse  ten iendo , no  sólo en  cu en ta  los 
tex tos m edievales sino  tam bién  los epigráficos rom anos reu n id o s:

í )  E n  e l C. I. L. I I  y C. I. L. X III, I, 1.
E n  “In sc rip tio n s  an tiques des P y rén ées” , de J. Sacaze (Tou­

louse, 1892).
3) E n las colecciones m ás m odernas de in sc rip c io n es alavesas 

de F. de B a ra ib a r y navarras  de Vázquez ds P arg a  y  T aracena.
Los es tud ios de A. L uchaire .

19) E n este cau d a l se c lasificará  lo que es rom ano  clásico, lo 
que es ind ígena de d is tin to s  tipos y lo que p arece  ind ígena sujeto  
a la p ro n u n c iac ió n  y  reglas de declinación  latinas.

20) L as form as de los topón im os m edievales se com p ara rán , p o r  
últim o, con las form as actuales de los m ism os nom bres y  con  los 
sufijos estud iados p o r los vascólogos (Eleizalde, J. G arate, e tc .) ,  y 
considerados, en general, com o locativos, p a ra  se ñ a la r: 1) los cam ­
bios fonéticos acaecidos q u e  puedan  red u c irse  a regla, 2) las con­
co rd an cia s  en  el fonetism o en  lenguas y d ialectos rom ánicos p ró x i­
m os desde el p u n to  de v ista  geográfico, y tam bién  las d ivergencias,
3) las analog ías en  la  tran sc r ip c ió n  de los escribas de d is tin ta s  
zonas.



III

21) Un es tu d io  autónom o m erecen los topón im os que pueden  
trad u c irse  a  la  luz del vasco ac tua l, de c a rá c te r  c la ram en te  d esc rip ­
tivo o de o tra  índole.

22) E n tre  ellos m erecen lugar destacado  los com puestos con  los 
elem entos que siguen :

I) “E ch ea” casa; “— tegui” , “egu i” •- m ansión , rec in to ; 
“— u r i” , “— ir i” =  pueblo.

II) “— E ta” =  lugar; “— aga” =  lugar y  abundancia l.
III) “— B e rrí” =  nuevo; “— zar” =  viejo.
IV) “— B asa” =  bosque y  nom bres de vegetales (fitóniraos) en

general.
V) N om bres de explotaciones agrícolas (“ la n d a”, etc .), en  ge. 

neral.
VI) N om bres de explo taciones pastoriles.

VII) N om bres de explo taciones in d u stria le s  (“ola” =  fáb rica , 
fe rre ria , “bo lin” =  m olino, etc.).

VIII) N om bres alusivos a an im ales determ inados.
IX) N om bres alusivos a se res m íticos y a pro fesionales de c ie r­

tos oficios.
X) N om bres, en  general, considerados com o m uy ab undan tes  

p o r  los an tiguos topon im istas y con v arian tes  de in te ­
rés, desde el p u n to  d e  v ista  dialectológíco.

23) Un ap a rtad o  se h a rá  tam b ién  con los nom bres de c a rá c te r  
religioso c r is tia n o  y con los de d iv isiones ec lesiásticas y ad m in is­
tra tivas que co m prendan  vario s p o b lados: 1) valles, 2) alfoces,
3) cendeas, 4) condados, 5) arc íp restazgos, 6 d iaconatos y a rc h id ia -  
conatos, 7) obispados.

23) Conviene siem pre h a c e r  u n a  d istinción  (i>or razones sem án­
ticas) al e s tu d ia r  los casos dudosos en trev ia  T opon im ia a lusiva a po­
blados y la  a lusiva a térm inos.

24) Los m a teria les  ¡reunidos se som eterán  pe)riódilcamente al 
análisis del con jun to  de los com ponentes del S em inario , con  cuyos 
p areceres personales, o d isc repan tes  s« red a c ta rá n  notas, co n tan d o  
siem pre coi^ la vo lun tad  ex p resa  del d isc repan te .

25) Estos m ateria les se p u b lica rán  a l fina l com o traba jo  del Se­
m inario  y  p o d rá  ser usado p o r  los com ponentes de él p a ra  in ic ia r  
exp lo raciones personales.

26) La la b o r a rea liza r se re p a r ti rá  confo rm e los com ponentes 
del S em inario  lo crean  oportuno . C onviene que la  d irecc ió n  d e  los 
d is tin to s  aspectos que ofrece la  tengan  d is tin ta s  personas p o r  o rden  
sucesivo : 1) h is to ria d o r  y  paleógrafo , 2) filólogo clásico y  rom a­
n ista , 3) vascólogo díalectólogo.


